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Ndzev: Idedl rytfie a rytiistviv dilech iesk6 rytiisk6 epilry 14. stoletf

ReSitel: Milan fanoSik

Cilem pr:ice Milana fanosika je prozkoumat konstrukci obrazu idedlnfho rytfie na zdkladd tif
starodesky'ch literdrnich d6l: Jetiicha Berilnskdho (ddle Jetiich), Tandari e

Tandaridi) a Vdvody Arnoita (dlle Arno5f). Re5itel je v5echna dte v edici a

Eduarda Petrri Rytiiskd srdce maiice [ddle RSM)' Plodem jeho priice se s e

hlavni roli ve sledovanych piib6zich hrajf ,,vnitini kvality rytiie, kter6 majf vliv na jeho charak-

ter" na fkor,,znakri vn6j$fch" (s. 3S), kter6 v prdci reprezentuje jm6no, vystroj aufzbro) [s.zg-
32).

S ohledem na cil prdce je tieba nejprve stanovit, kdo je to vlastnd rytfi. F.e5itel si je vddom nut-

nosti vtisknout prdci jednotnou terminologii, na qi5e uvedenou otizku v5ak odpovid:i zpriso-

bem, ktery pro literdini v6du nenf pfili5 vhodny. Na fvod konstatuje, Ze ,,slovo rytfi primArnE

oznadovaio bojovnfka na koni" (s. r3), a za tento ,,prim6rni" vyznam prakticlry nenahl6dne

(srov. s. z9). Rytfiskou epiku podle n6j dtou piedev5fm zase rytiii; stiedov6ki dteniiiskil obec

iest6vil ,,v dan6 dob6 piedevsfm zrytiifi" a ,,skutedni bojovnfci inspirovali svymi a diny a cho-

vdnim autory pii ndsledn6m liter:lrnimztvilrn6nf'l kter6 ,,zp6tn6 pi'edklddalo rytfirim model

hodny nilsledovdnf" (s, r3). Toto mechanick6 vzA)emn6 zrcadlenf textu -r publika pomijejici ves-

kerou tradici, kontext, i vnitinf rozpory u obou participantfi je jen prvnim z krdtkych spojeni,

jeLv t6to pr6ci nalezneme.

F.e5itel je bystrym dteniliem a jeho priice se vyznaduje piijemnd ditelnym, hladlcym slohem'

Neustille se v5ak ukazuje, Ze mu chybi hlubSi zkuSenost se star5i literaturou, jejfm fungovilnim

i se stavem debaty o ni. Svou pr6ci v zAsadl opiril o texty z devadesdtych, a je5t6 spiSe osmde-

siltych let, a to vyhradn6 o prdce 6esk6 di pieloZen6 do deStiny - doslov Eduarda Petrri k RSM

GgAd, oblfbenou kniZnf studii Wojciecha lwaficzaka, jeji? originiil vySel roku r9B5 [a jemuZ

i.lit.lkomoli jm6no), di popularizujicisvodku, jfi,lean Flori roku r998 shrnul desetiletf sv6ho

b:ldiinf o fenom6nu ziipadoevropsk6ho rytfistvi, neZ svrij zAjem obrdtil k transkulturnfm feno-

m6nrim svat6 villky airozenlmonarchie. Relativn6 novd monografie Michela Pastoureaua Dd-

jiny symboli v kuituie stiedovdk1ho zdpadu [desky zoL8, orrg. zoo4) je citovdna bez hlubsf

ko ntextualizace Pasto ureauovy sv6bytn6,,symb o I o gi e ".

Velmi patiidn6 se tu uZivd studie Matou5e Turka o recepci starodesk6 rytfisk6 epiky v 19. sto-

Ieti, bohuZel v5ak sch1zejiv5echny ostatni pr:lce badatehi mlad5i a nejmladSi generace, kteff

se v uplynulych nEkolika letech zatali t6matu v6novat - Kristyny Solomon, Roberta Antonina,

tvtartina Sorma azejm6nafana Hona, jeho?shrnujfci a programaticki' texty by mohly pr:ici po-

sunout diil a patrnE by ieSiteli zabriinily v tom, aby uZfval antikvovatry teleologicky narativ,

podle kter6ho plyne vyvoj ve stiedov6k6 literatuie invariantnd c,-i ,,epickych textfl" k t6m

,dvorskym'; rafinbvanym a obohacenlim o milostn6 sc6ny, a ty des;kd lzezaYadit kpiechod-

n6mu typu mezi ob6ma [srov. s. rr 6i r5).

prvni oddil prdce se co do struktury piidrZuje rivodu Eduarda Petrfl k RSM, zitv€ry tohoto ba-

datele v5ak nepatiitn6 zobecriuje. Tam, kde Petrfl hovoif o konkr6tnim pifpadu kulturnfho

transferu pifb6hu o Tristanovi a Isoldd z keltsk6 jazykov6 sf6ry do francouzsk6 a odtud skrz tu

n6meckou aZ k ndm, ie5itel obecn6 pravf, Le ,,anisamy n6meck6 piedlohy" deslqych rytiiskych
eposri ,,nemflZeme pokliidat za pflvodni", nebot' ,,derpajf ze zApadnich literatur; zvl:i5tE fran-

couzsk6'1 aze ,,starfch pifbEhri tettsteno pflvodu" (s. ro). Pro tii texty, jimiZ se zabivA on, vsak

[na rozdil od std. Tristiama) ieden6 neplati ani jednou ArnoitaJetiichvychAzeif z n6meck6 a

Ltinrke kitky a Tandaridi se opirii o Pleierriv pozdnf artu5ovsld rom6n, napojeny na fikdni svdt
parzivala odWolframa z Eschenbachu. Chybdjici kontextualizace se projevuje i absenci reflexe

krit6rif vyb6ru zkoumanych d6l i jak6koli zmfnlry o jejich rukopisn6m kontextu' Piitom by



prilv6 dilry spoledn6m vyslrytu v5ech tif textri v tzv. Sbornfku hrabdte Baworowskdho mohlo
pramenn6 ukotveni ieSiteli pomoci s obhajobou toho, prod si ke zkoumilni vybral tak rizkou
vysed kdnonu [chybf tu starodeslgr Tristram, chybf obrazy rytifri z hagiografie...). To se v5ak od

ie5itele nedozvime.

V uspoiild ini a prezentaci materidlu se obecn6 projevuje urditii bezradnost, Re5itel pracuje

s n6kolika vybranymi ctnostmi a mfsi piitom ty dvorsk6 (dvoji ,,vdi'nost" Bohu a ddm6 jako

triuwe) s kardindlnimi (,,statednost" )ako fortitudo) a teolog:llnirni [,,milosrdenstvf" jako

caritas).To samo nemusi byt na Skodu, podobn6ho miseni se dopou3t6li i autoii a tradenti ry-

tiiskych pifb6hri. Probl6m v5ak piedstavuje absence jak6koli reflexe rozdihi mezi t6mito sys-

t6my di vflbec povddomi o jejich existenci.

Hlavnfm garantem vSech tii syst6mri je ve sledovan6m obdobi cfrkev ta v5ak v t6to prilci pti-

sobi jen jako druhotny agent kontaminace: ,,t6m6i od zadiltku" se ,,snaZila rytiiskou ideologii
piizptisobit k obrazu sv6mu" a k,,idedlnimu obrazu rytiie" piidala ,,dalSi vlastnosti'i kter6 byli
nicm6n6,,ve v6Gf di men5f mfie piijaty" (s. r3).Tfm, co je tu kontaminov6no, je patrn6 ptvodni
my5lenkovd soustava vzeSl|zLivotnl praxe,,bojovnfkri na koni'ljfZ se ie5itel chce v6novat pie-
dev$im. Takov:i konstrukce nicm6n6 nenf dost dobie udrZitelnd. Autor zde dokonale pomfji
napi. vliv hnuti ,,bolich mirfi" a,,pifm6ii" (paces a treugqe Dei) na konstituci rytiiswa jakoZto

kulturni vrstvy, nutnou interakci mezi ,,rytiii" a ,,kleriky" pii procesu zpfsemriovdni a Siienf

rytfislrych piib6hri di obecn6 prostupnost mezi t6mito sf6rami v praxi i v literatuie (srov. napi'
roli arcibiskupa Turpina v Plsni o Rolandovi). Podle ie5itele, kterf je v tomto bodd dokonale

zflvisl,i na dvou striinkdch z doslovu RSM, piinesla ,,prvni impulsy pro sblfZeni cirkve a rytif-
swa" reconquista Pyrenejsk6ho poloostrova a klIiovd Wpravy. Idedlem se tak stiivd boZf bo-
jovnik, zatimco ty mfrn6jSi z kiest'anskych ctnosti jsou v priici soustavn6 sekularizovilny. To je

nejzietelnEj5f u milosrdenstvf (s. zz) a u povinnosti pomdhat slabSfm, kt-er6 dle ie5itele vyplyvd

,;)L ze samotn6 podstaty rytfisk6ho posldnf" (s. z5), tj. implicitnE z otroho privodnfho koiene
pied pifdavkem kiesthnsk6 mor:illry.

Zeny jsou tu [podobn6 jako cfrkev) prezentovdny piedev5fm jako vn6j5i element, v tomto pii-
pad6 objekt v6rnosti. V kapitcle vdnovan6 t6to podobd rytfisk6 sluZby nicm6n6 ieSitel opako-

van6 dokazuje svou schopnost pozorn6ho dtenf. Tato schopnost vSak nane5tdsti nenf pifli5
zirotena,patrnd i kvfili piili5 rizk6 definici rytiistvl, jii.ve sv6 prdci pouZil azieiiho? hlediska

se napi. epizoda s indickou princeznou a ,,ielAby" z Arnoita ievi ,,zkratkovit6 a nef deln6" [s.

r9). Re5iteli se rovn62 risp65nd daYI ukinat na nesamoziejmou souvislost vlastnostf, jimZ iikl
,,bezelstnost" a,,dlivtip" [s. 23-24) a podobnych silnych momentfi je v pr:lci vfc [velmi nadEjnd

napi. vypadd ie5itelova priice se ,,cti" jakoZto zilkladnfm rdmcem jedniini hrdinfi)'

Metodologicky minimalismus prdce by snad bylo moZn6 obhdjit, stejnE jako velmi rizkou bib-

liografii, soub6h tdchto vlastnostf v rdmci dan6m piekonanymi badatelskymi vychodisky v5ak

dini celou prilci velmi problematickou. K tomu se piidiiv:i zAsadnl poti? z oblasti formillnfch
krit6rif pro bakaliiisk6 priice - styl ieSitele rozhodn6 nelze oznaiit za lakonicky di risporny, a

piesto jeho prdce nem6 rozsah ani standardnich 4o normostran.

Z uvedenych dflvodri bakaliiiskou prilci Milana fano5fka ldedl rytfi+: a ryt[istvf v d[lech ieskd

rytiiskd epiky t4. stoletfnedoporuiuii k obhaiob6. V prdci nicm6n6 spatiuji potencidl a pokud

kolega fano5fk piistoupi k jejfmu piepracovAni,rAd mu budu ndpon't)cen.

V Rovensku pod 'li'oskami z. Eervence zozo

alu5ka, Ph.D.


